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Résumé

Au Québec, les écoles francophones comptent dans leurs rangs un nombre important
d’élèves allophones issus de l’immigration (Statistique Canada, 2021). Pour plusieurs d’entre
eux, le français constitue une langue seconde venant s’ajouter à leur répertoire linguis-
tique. L’apprentissage simultané du français et des contenus disciplinaires, nécessaire à
la réussite scolaire, représente alors un réel défi (Cummins, 1979). Solliciter le bagage lin-
guistique des élèves se présente comme une avenue intéressante pour soutenir ce double
apprentissage (Armand, 2021). Dans la présente communication, nous discuterons donc
du potentiel d’interventions incluant des approches plurilingues pour engager les élèves et
développer à la fois leurs connaissances en français et dans différentes disciplines scolaires.
Nous partagerons plus spécifiquement les résultats de deux recherches-actions ayant eu lieu
en contexte plurilingue québécois, obtenus principalement au moyen d’entretiens avec les en-
seignants concernés. La première recherche-action (Maynard et Lory, 2020-2022) est associée
à la conception d’un dispositif visant un enseignement-apprentissage intégré du français et
des mathématiques : le kamishibäı plurilingue à saveur mathématique. L’expérimentation
de ce dispositif s’est déroulée dans sept classes ordinaires de 5e et 6e année d’une même école
primaire de Montréal (environ 140 élèves de 10 à 12 ans). La deuxième recherche-action
(Maynard et Rousseau, 2020-2021) s’est quant à elle déroulée auprès de trois groupes d’élèves
immigrants de trois écoles secondaires distinctes en dehors de la métropole montréalaise, soit
dans la ville de Québec. Ces 28 élèves, âgés entre 12 et 17 ans, étaient tous intégrés partielle-
ment dans les classes ordinaires de 1re ou 2e secondaire (ex. en sciences, en mathématiques)
et recevaient ponctuellement un soutien à l’apprentissage du français. Basée sur les besoins
exprimés préalablement par les trois enseignants des groupes d’élèves visés, cette recherche
visait à concevoir et à mettre à l’essai des prototypes d’activités d’enseignement du vocab-
ulaire de sciences. En conclusion à cette communication, nous présenterons les perspectives
d’intervention offertes par une recherche doctorale en cours portant sur l’enseignement du
vocabulaire académique en classe de sciences.
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